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26-Я ЕЖЕГОДНАЯ СЕССИЯ 

АЗИАТСКО-ТИХООКЕАНСКОГО ПАРЛАМЕНТСКОГО ФОРУМА (АТПФ)  

 

 

РЕЗОЛЮЦИЯ О РАЗВИТИИ СОТРУДНИЧЕСТВА В ОБЛАСТИ КУЛЬТУРЫ И 

ТУРИЗМА 

(Предложена Австралией, Вьетнамом, Канадой, Российской Федерацией и Филиппинами) 

 

26-я ежегодная сессия Азиатско-Тихоокеанского парламентского форума: 

Ссылаясь на резолюции, утверждённые странами-членами АТПФ на предыдущих 

ежегодных сессиях, включая «Развитие межкультурного и межконфессионального 

диалога» (2017); «Обеспечение оптимистического и процветающего будущего молодёжи» 

(2016); «Образование, культура, наука и технологии» (2015); «Развитие сотрудничества в 

сферах образования, культуры, науки и технологий в Азиатско-Тихоокеанском регионе» 

(2014) и «Экологически безопасная экономика и устойчивый туризм» (2014); 

Вновь подтверждая принципы Декларации, принятой АТПФ в Вальпараисо в 2001 году, 

об уважении культурного богатства стран Тихоокеанского бассейна и содействии его 

распространению и культурным обменам в целях взаимного ознакомления, укрепления 

отношений и дружбы в регионе; а также вновь подтверждая Ванкуверскую декларацию 

АТПФ 1997 года, где признаётся, что обмены являются наиболее эффективным способом 

улучшения взаимопонимания, и особенно молодёжные обмены, поскольку они 

способствуют формированию следующего поколения парламентских лидеров; 

Ссылаясь на Декларацию о культуре предотвращения конфликтов для формирования 

мирного, инклюзивного, устойчивого, здорового и гармоничного общества, принятую на 

31-м Саммите Ассоциации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) 13-го ноября 2017 

года; 

Отмечая результаты, достигнутые Рабочей группой по туризму в рамках форума 

Азиатско-Тихоокеанского экономического сотрудничества (АТЭС) и на совещании 

министров туризма АСЕАН в том, что касается определения стандартов в сфере туризма в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе и содействия сотрудничеству с различными 

заинтересованными сторонами с целью развития устойчивого и ответственного туризма в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

Признавая, что культурные обмены и туризм укрепляют взаимопонимание и уважение 

между народами и обществами; 

Стремясь к взаимодействию с целью построения «общего дома» в Азиатско-

Тихоокеанском регионе с учётом всего его многообразия; 
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Учитывая, что терпимость и уважительное отношение к многообразию религиозных, 

философских и моральных убеждений являются как основой, так и следствием 

ответственного и устойчивого туризма; 

Признавая, что культура и туризм являются значимыми факторами роста экономики и 

занятости, которые могут существенным образом способствовать увеличению доходов в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

Зная, что сфера международного туризма демонстрирует ежегодный стабильный рост и 

что общее число иностранных туристов в Азиатско-Тихоокеанском регионе за последнее 

десятилетие увеличилось вдвое согласно изданию World Tourism Barometer, 

опубликованному Всемирной туристской организации в октябре 2017 года; 

Отмечая, что странам необходимы строгие регламентирующие документы и нормативно-

правовая база для управления массовым туризмом, обеспечения устойчивого туризма, 

защиты объектов культурного наследия и предотвращения деградации природных 

комплексов; 

Напоминая, что несколько Конвенций ЮНЕСКО уже предусматривают международную 

правовую базу для защиты объектов культурного наследия, включая Конвенцию об 

охране всемирного культурного и природного наследия (1972), Всеобщую декларацию о 

культурном разнообразии (2001), Конвенцию об охране нематериального культурного 

наследия (2003) и Конвенцию об охране и поощрении разнообразия форм культурного 

самовыражения (2005); 

Отмечая, что информационно-коммуникационные технологии стали катализатором 

глобальной интеграции и усиливают взаимозависимость в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе, при этом создавая и возможности для виртуальных обменов; 

Отмечая также, что приложения Веб 2.0 создают эффективные и 

высокопроизводительные каналы обмена информацией; 

Выражая обеспокоенность в связи с неравным доступом к информационно-

коммуникационным технологиям в Азиатско-Тихоокеанском регионе, где показатель 

индивидуального использования является одним из самых низких в мире согласно 

Глобальному отчёту по информационным технологиям 2016 года; 

Признавая, что у некоторых людей, групп или сообществ в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе могут быть ограничены возможности развития культурной жизни и участия в ней 

и отсутствовать доступ к объектам материального и нематериального культурного 

наследия и что некоторые люди могут также сталкиваться с финансовыми и 

логистическими проблемами, мешающими им путешествовать по территории их 

собственных стран либо в другие страны Азиатско-Тихоокеанского региона; 

Приветствуя принятие Резолюции Генеральной Ассамблеи ООН 72/6 «Утверждение мира 

и построение более счастливой жизни на планете посредством спорта и воплощения 

олимпийских идеалов», в которой признаётся ценный вклад спорта в развитие 

образования, культуры, гуманитарного сотрудничества, солидарности, справедливости на 

национальном, региональном и международном уровнях; 



3 
 

Отмечая, что спорт будет способствовать созданию атмосферы терпимости и понимания 

между народами и государствами, и подтверждая принципиальное мнение стран-членов 

АТПФ о недопустимости использования спорта в качестве инструмента политики и 

давления на отдельные государства; 

Признавая культурные права коренных народов и создавая возможности для 

распространения знаний коренных народов согласно Декларации ООН о правах коренных 

народов; 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Разрабатывать строгие регламентирующие документы и нормативно-правовые 

базы для развития устойчивого туризма и для защиты объектов культурного 

наследия и природных комплексов путём реализации программ технического 

сотрудничества и обмена лучшими практиками; 

2. Призвать страны-члены АТПФ инвестировать достаточный объём 

государственных средств с целью реализации политики и нормативно-правовой 

базы в сфере устойчивого туризма; 

3. Укреплять партнёрские отношения между странами-членами АТПФ, в рамках 

которых ведётся выявление разрушаемых или повреждённых из-за массового 

туризма объектов культурного наследия и природных комплексов в Азиатско-

Тихоокеанском регионе; определить меры для предупреждения дальнейшего 

разрушения или повреждения этих объектов и для их восстановления; организовать 

сотрудничество с другими международными, региональными и национальными 

заинтересованными сторонами, ответственными за сохранение объектов 

культурного наследия и природных комплексов; создать сеть устойчивых 

туристических направлений в Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

4. Определить и поддерживать творческие методы улучшения доступа к 

информационно-коммуникационным технологиям для большего числа людей в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

5. Разрабатывать правовые базы, необходимые для улучшения доступа к Интернету 

и информационно-коммуникационным технологиям, в частности для людей, групп 

и сообществ, которым в настоящее время они не доступны; 

6. Содействовать развитию стабильных туристических отраслей в странах, 

поддерживая программы профессионального обучения и повышения 

квалификации, которые должны учитывать лучшие отраслевые стандарты; 

7. Поддерживать работу в регионе, направленную на повышение мобильности 

гостей и туристов в Азиатско-Тихоокеанском регионе, путём совершенствования 

воздушного сообщения и других компонентов региональной транспортной 

системы, создания удобных для путешественников аэропортов и интеллектуальных 

программ для путешественников, обеспечивая при этом национальную 

безопасность и учитывая другие национальные и региональные проблемы; 

8. Улучшать воздушное и морское сообщение в регионе с помощью прямых рейсов и 

морских перевозок, в том числе на круизных судах путём привлечения инвестиций 

в инфраструктуру; 
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9. Настоятельно призвать страны-члены АТПФ к использованию информационно-

коммуникационных технологий для проектирования инновационных моделей 

молодёжных обменов, которые будут способствовать межкультурному 

взаимопониманию, изучению иностранных языков и ознакомлению с 

многообразием культур и мнений в Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

10. Подтвердить обязательства АТПФ в рамках Ванкуверской декларации АТПФ 

1997 года по созданию «Программы дружбы молодёжи для 21-го века» для 

поддержки молодёжных обменов и по формированию «Комплексного совместного 

исследовательского центра» по культуре и образованию в Азиатско-Тихоокеанском 

регионе; 

11. Признать культурные права коренных народов и создать возможности для 

распространения знаний коренных народов согласно Декларации ООН о правах 

коренных народов; 

12. Создать или расширять программы культурного обмена, в рамках которых 

деятели искусства, группы и организации из сферы искусства могут 

путешествовать в другие страны в качестве «артистов-резидентов» и поддерживать 

выставки, демонстрируемые в разных местах Азиатско-Тихоокеанского региона; а 

также использовать информационно-коммуникационные технологии для развития 

виртуальных культурных обменов и распространения продуктов культуры в 

Азиатско-Тихоокеанском регионе; 

13. Настоятельно призвать страны-члены АТПФ выявлять сообщества с 

ограниченным доступом к культуре и разработать инновационные программы для 

их ознакомления с продуктами культуры; 

14. Подтвердить, что спорт должен быть свободным от политики, и призвать страны-

члены АТПФ противодействовать в соответствии с Олимпийской хартией 

использованию спортсменов в каких-либо политических или коммерческих целях и 

злоупотреблениям в спорте; 

15. Поддержать инициативу Межпарламентского союза о проведении 

Международной конференции по межконфессиональному и межэтническому 

диалогу, которая может быть организована ООН с привлечением лидеров 

государств, спикеров парламентов и лидеров мировых религий; 

16. Повышать уровень понимания государством важности защиты объектов 

историко-культурного наследия от кражи и незаконного экспорта; обеспечить 

эффективное управление и использование объектов туризма; контролировать, 

чтобы музеи, библиотеки и национальные ведомства одного государства не 

удерживали незаконно культурные ценности другой страны; Поощрять 

добровольное восстановление культурных ценностей и возврат экспонатов и 

манускриптов в страны их происхождения. 

 


